Hilchot Shabbat of Rabbi Moses ben Maimon
in English and Tamil.
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In the name of the Lord, the God of the world.

I inherited Your testimonies forever, for they are the joy of my heart.
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The third book which is The Book of Times

It contains ten sets of Halachot and this is their order:

The Laws of the Shabbat

The Laws of Eruvin

The Laws of Shevitat Asor

The Laws of Shevitat Yom Tov

The Laws of Chametz U'Matzah
The Laws of Shofar, Sukkah, vLulav
The Laws of Shekalim

The Laws of Kiddush HaChodesh
The Laws of Ta'aniyot

The Laws of Megillah vChanukah
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Introduction to Hilchos Shabbos

They contain five mitzvot: two positive commandments and three negative
commandments:

1) To rest on the seventh day;

2) Not to perform work on this day;

3) [For the court] not to administer punishment on the Sabbath,;

4) Not to proceed beyond the limits [established by the Torah] on the Sabbath;
5) To sanctify the day by taking note [of it].

These mitzvot are explained in the chapters [which follow].
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Chapter 1

Halacha 1
Resting from labor on the seventh day fulfills a positive commandment, as [Exodus

23:12] states, "And you shall rest on the seventh day." Anyone who performs a labor
on this day negates the observance of a positive commandment and also transgresses a

negative commandment, for [ibid. 20:10] states, "Do not perform any labor [on it]."

What are the liabilities incurred by a person who performs labor [on this day]? If he
does so willingly, as a conscious act of defiance, he is liable for karet; if witnesses who
administer a warning are present, he should be stoned [to death]. If he performs [labor]
without being conscious of the transgression, he is liable to bring a sin offering of a

fixed nature.
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2.Whenever the expression, "one who performs this is liable" is used within the
context of the Sabbath laws, the intent is that he is liable for karet, and if witnesses are
present and administer a warning, he is liable to be stoned to death. If he performs
such an activity without being aware of the transgression, he is liable for a sin offering.
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3.Whenever the expression, "one who performs this is not liable" is used, the intent

is that he is not liable for karet, for [execution by] stoning, or for bringing a [sin]

offering. It is, however, forbidden to perform this act on the Sabbath

In such an instance, the prohibition is Rabbinic in origin and was instituted as a
safeguard against [the performance of] labour. A person who performs such an act
is given "stripes for defiance." Similarly, whenever the expressions "this should not

be performed..." or "it is forbidden to do this on the Sabbath" are used, a person



who performs such an act as a conscious act of rebellion is given "stripes for

defiance."
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4. Whenever the expression, "it is permissible to do this" is used, the intent is that, at
the outset, one may perform this act. Similarly, whenever the expressions, "one is
under no obligation" or "one is not liable at all" are used, one does not receive any
punishment at all [for performing such an act.]
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5. It is permissible to perform an act that is permitted on the Sabbath, despite the fact
that it is possible - but it is not an absolute certainty - that, [as a result of one's actions],
a forbidden labor will be performed, provided one does not have the intent to perform
that labor

What is implied? A person may drag a bed, a chair, a bench and the like [on the

ground] on the Sabbath, provided he does not intend to gouge out a groove in the earth



while dragging them. Therefore, even if he did gouge out [a groove] in the ground

[while dragging them)], it is of no consequence, for he did not have this intent in mind.

Similarly, a person may tread on grass on the Sabbath, as long as his intent is not to
uproot it. Thus, should it be uprooted, that is of no consequence. Also, a person may
rub powdered herbs and the like over his hands, provided he does not intend to remove
his hair. Therefore, if the hair is removed, it is of no consequence. Based on the same
rationale, one may enter a narrow opening on the Sabbath even though, [while doing
s0,] one causes pieces of the wall to fall. Similarly, it is permissible to perform any act

with similar repercussions, provided that one does not have the intent of doing so.
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6 [In contrast,] when one performs a deed that results in the performance of a
forbidden labor, and it is a certainty that this deed will cause [that labor] to be
performed, one is liable even though one did not intend [to perform the forbidden

labor]

What is implied? A person needs a fowl's head to serve as a toy for a child, and
therefore cuts off the [fowl's] head on the Sabbath; although his ultimate purpose is not
merely to slaughter the chicken, he is liable. It is obvious that it is impossible for the
head of a living being to be cut off and for that being to survive. Instead, the [fowl's]
death came about because of [this activity]. [Therefore, he is liable.] The same applies

in other similar situations
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7.Anyone who performs a [forbidden] labor - even if he has no need for the actual

labor he performed - is liable for his deed.

What is implied? A person extinguished a lamp because he needed [to save] the oil or
the wick from being destroyed or from burning or so that the earthenware reservoir of
the lamp [that holds the oil] would not break. Since he had the intent of extinguishing
the lamp, even though he did not do so for the [usual] purpose of extinguishing, but

merely for the sake of the oil, the wick or the earthenware, he is liable.

Similarly, a person who moves a thorn four cubits in the public domain or extinguishes

a coal so that many people will not be injured by it, is liable. Although the [usual]



purpose [served] by extinguishing [the coal] or moving [the thorn] is not important to
him, and his intent was merely to prevent injury, he is liable. The same applies in other

similar situations.
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8.Whenever a person intends to perform a forbidden labor, but instead [through his
actions] causes the performance of another forbidden labor for which he had no intent,

he is not liable, because his intent was not carried out.

What is implied? A person threw a stone or shot an arrow at a colleague or at an
animal with the intent of slaying them. Should [the object that he propelled] uproot a

tree in its progress and not kill [the intended victim], he is free of liability.

How much more so does this principle apply if one had the intent of performing a
lesser transgression and one performed a more serious one. For example, a person
intended to throw [a stone] into a carmelit, and instead, the stone passed into the public

domain. He is not held liable. The same applies in other similar circumstances.

Should a person have the intent of performing a permitted act and instead perform
another act [which is forbidden], he is not held liable. For example, should he intend to
cut produce that was not attached to the ground, and instead cut produce attached to

the ground he is not held liable. The same applies in other similar situations.
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9. One who intended to pluck black figs but plucked [green] figs, or intended to first
pluck figs and then grapes but the matter was switched and he plucked grapes first and
then figs, is exempt. Even though he plucked all that he thought, since he did not pluck
[them] in the order that he thought, he is exempt — as he did it without intention. For

the Torah only prohibits thought out work (melakhet machshevet).

9.6 eplle)] BmemesTml &@LU HM SIHSHILPHISmeT LSS
HenerTd &l ULINI&HEGF CIFLHMIT S 60TM6L R U] UFeng Hm
SGHHULPRIGmET  (PHOL UMSHDT], @6LEMEVCILIETMITEL
SHSHIUPGHDG UdHeors HmLengll ULpHIGemar LMISH M.
NesT] oS HULPRIGeT  UMNSHDT]. Sleu] HhFHeneriiled
sT6aT6oTGOUT  (LP&HEOIL  SIGHLILLDGHMG HmeoT LUMNIGS GCeuetor(hid
160Tml QBHGHGI. N6t sl UGG CUTPGCHT Hrmeng
LILDMRISEMET (1P &6016L LIMISH M.

sl Geor FhHemerTuiled 1GGevevmd LMGS Geuetol(BLD 6T6oTm)
Henerd TG SG&HeLELMD Sjeu] UNSH(BHSTYID Fal 6]
6TGUOTE00TILL  6M6T0T60OILD  eT6vuT6OONIL  (LP6mMUTIEL  eIflenFWITS

SIMeUGBEMET LIMISS&HAT606D6V.

. 6T6o1Geu ojeu] L& 61HG HEVL MWD HLOSHSHLILL. LML L T

SMJewIld GCHTITe6TLILG epl16) BTefleL 6Tem& (LPEMMIITS GI& U



Geuetor(pLd 61601 HEMETSHHCOHTCLON 60 & QFUIULISTFaL TH] 6T60TM)]

&6l HemL HSHMG).

10.When a person had two candles before him and both of them were either burning or
extinguished, and he desired to kindle or extinguish one, but instead he kindled or
extinguished the other, he is liable, for he performed the [forbidden] labor that he

intended to perform.

To what can the matter be compared? To a person who intended to pick one fig and
picked another instead, or to a person who desired to kill one [living being] and killed
another instead. [He is liable,] because the [forbidden] labor which he intended to do

was performed.
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11. One is, however, freed of liability [in the following instance: There were two
candles before a person, one lit and one extinguished.] The person intended to kindle
the [one that was extinguished] first and to extinguish the second candle afterwards.
Nevertheless, the order [of his actions] became reversed, and instead, he extinguished
the candle first and kindled the second candle afterwards.

If he extinguished one and kindled the other in a single breath, he is liable. Although
he did not kindle the first candle before [extinguishing the other], he did not delay [its
lighting], and performed both activities simultaneously. Therefore, he is liable. The

same applies in other similar circumstances.

Whenever a person performs a [forbidden] labor casually, without specific intention,

he is not liable.
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12.Whenever a person intended to perform a forbidden labor and performed it more
effectively than he had originally intended, he is liable. If [he performs it] less
effectively than he had originally intended, he is not liable.

What is implied? A person intended to carry a burden suspended behind him and
instead, it swung in front of him. He is liable, for he intended to protect it in a less
effective manner, and it was ultimately protected in a more effective manner. If,
however, he intended to carry a burden suspended before him, and instead it swung
behind him, he is not liable, for he intended to protect it in a more effective manner

and, it was ultimately protected in a less effective manner

12.6TLQUT(LDCIGHELEVMLD 6B 6plle)] Brafled Geml ClFWIUILILL L
Q&wemev Hmeor HlemenHHemd SHMLIQID SiHG CFWwemnev LSS
Hoenind  QFILG (PISHSHMT 6TOIMTEL  SjeU]  GMmeUTaillims
S(HSLULIEBEUM, 60160 SFHICeU S, GHTeoT HlenenSHd 6L6TII6TuILD
SULTE 2{60LEVMLOEL LG SO GHeMMHS HEOLOMS SbH& G&Ulem6e
QFUIEH (PIGSHST 6TIDTEL  Sieul]  eplley [Hmemen LMW
GMmeUTaTNmg &(hGLILIL. DML LTI}

Qg o HMramsGeatm(h G allaisds Geauau(hLd 6T6TmITeL
e(HeU] &lev FMDMEITSHET CHTEIIL FJ&HEG enLenUl JGeorm HTGeorT
6T60TM IVTHEATOGIITE H6oT (PHIF 6T & &GLohG Csmeson(h
QEFLHDMT  6Te0TM  MUSHE CEBTMCOUTD SHSHEF &L
SlUMILD SINILITDEL Sie] (LP6OTL LUIMTHISTULTS CGHTRIGHMS)
6160TM| MEUSHHIH CIHTNGEUTD SILAUT(DG QU] 6plle)] HTenen
B @omeurefwng  sS@HSLILGEUNT STJEILD  6U] HG



GieMLOEMILI HT6T HlemetTHHend SMLIqeILD OIS Hlmeums LGS JLOMS
Sl &b CFLHDM 6TeoTm) CUTIHENT. &, eplley Hreafled
SenL QFLIILULL. Q&wenev &6t HhHHHmG HML g eILD OGS
Soemwins QFLg sule] Brsnen WMHOIW Ghmeurefuing e
&(HSLILI(H UM

L6060 HIGCOI U] SiHG Gemwenll NG RITHHTOGHUITS
Qamei(p ClFevew Geuctui(BLd 61601 HlemeoTHFH MG FLOHG)
QFLIDCLTE SihHG &GO SEUMPWID OWITLDED  H6uifl6o
WpGIR6T 158 NeTUSSOTS  FMUHSHSH 6T60IM  M6USHGIS
QamemGeumd . oluUg  FMUEUGTL SHE &mw OIS
CFH5HGHGTaTEMG| 6T60TM)| M6UHGIS CIHTNGEUTLD, 6 U6
prerflev 6060 BHwWsMETs GMmeUmeuims
SHSULL DMLY  STJ6ID Si6l] epllle)] Hreafled &emL L L
Q& UIEm6V LOI& ChHI&SHWITS Q& Geuetur(h GILDsoTm)]
HMITSSHBHSTID ST6T SIHHSHHMS S eVILD SibhG CI&FIIeOl6
Q&WeLSMetT DSBS HISHGMMEUTHGe BLHCHDIWIG|, eTeorGeu
SleUl] epllle) BHTeMest GemLenwl WM GmHmeureNimg &SI

LOTL_L_ITIy

13. [A person who transfers an article from one domain to another is held liable in the
following situation]: He was wearing a belt and he placed a burden that is commonly
transferred in this manner between his body and his garment. Whether the burden hung
in front of him or it had shifted behind him [at the time he transferred it], he is held

liable, since it is likely to shift position.
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14.Whenever a person desired to perform a [forbidden] labor on the Sabbath, began
the performance of that labor, and performed an amount of work sufficient to incur

liability, he is held liable, even if he did not complete the task he desired to perform.

For example, a person desired to write a note or a contract on the Sabbath. We do not
say that he is not liable until he completes his desire and writes the entire note or

contract. Instead, as soon as he writes two letters, he is liable.

Similarly, a person who desires to weave an entire garment is held liable after weaving
two strands. Although he intended to complete [the entire garment], he is held liable
because he intentionally performed the amount of work sufficient to incur liability. The

same applies in all similar situations.
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15.Whenever two people share in the performance of a [forbidden] labor that one of

them could have performed by himself, they are [both] free of liability.



This applies whether one performed part of the [forbidden] labor and the other
performed the remainder - e.g., one removed an article from one domain and the other
placed it down in the other domain - or they both performed the [forbidden] labor
together from the beginning to the end. For example, they both held a pen and wrote,

or they both held a loaf of bread and transferred it from one domain to another.
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16.When, however, a single individual cannot perform [the forbidden labor] alone and
must be joined by others, [all the individuals involved are held liable]. For example,
two people held a beam and transferred it to the public domain. Since neither one of
them had the strength to perform this task alone, and they performed it together from
the beginning to the end, they are both held liable. The minimum amount of work for
which they are held liable is the same as for a single individual who performs such a
task.

[The following decision applies when] one of them has sufficient strength to transfer
the beam alone, but the other is unable to transfer it alone. If they join together and
transfer the beam, the one who is capable [of moving it himself] is held liable. The
second one is considered [merely] as offering assistance, and a person who offers
assistance [in this fashion] is not liable at all. The same applies in other similar

situations.
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17.Whenever [a forbidden labor is performed] in a destructive manner, one is not held
liable. What is implied? A person who injures a colleague or an animal with a
destructive intent, one who rips or burns garments, or one who breaks utensils with a
destructive intent is not held liable.

A person who dug a pit solely because he needed the earth inside it is considered as
having performed a [forbidden] labor with a destructive intent, and is therefore free of
liability. Although he performed a [forbidden] labor, he is not held liable because he

had a destructive intent.
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18. Whenever a person carries out a destructive activity for the sake of ultimately
performing a constructive activity, he is liable. For example, a person who demolishes
[a structure] in order to build [another] in its place, one who erased for the sake of
writing [something else] in the place of the erasure, or one who dug a pit in order to

place the foundations of a structure within. The same applies in other similar



situations.
The minimum measure of the destructive activity for which he is held liable is equal to

that of the correspondent positive activity.
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19.Whenever a person performs a [forbidden] labor on the Sabbath, partially with



intent and partially unintentionally, he is not liable. [This law applies] regardless of
whether one began the performance of the [forbidden] labor intentionally and
completed it unintentionally, or one began the [forbidden] labor unintentionally and
completed it intentionally.

One is liable for karet only when one performs the entire minimum measure of a
[forbidden] labor intentionally from the beginning to the end. [In such a circumstance,]
were witnesses who administered a warning to be present, one would be liable for
execution by stoning. Conversely, one is liable to bring a sin offering of a fixed nature
when one performs the entire minimum measure of a [forbidden] labor unintentionally

from the beginning to the end
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Chapter 2

1. The [laws of] the Sabbath are suspended in the face of a danger to life, as are [the
obligations of] the other mitzvot. Therefore, we may perform - according to the
directives of a professional physician of that locale - everything that is necessary for

the benefit of a sick person whose life is in danger.

When there is a doubt whether or not the Sabbath laws must be violated on a person's
behalf, one should violate the Sabbath laws on his behalf, for the Sabbath laws are
suspended even when there is merely a question of danger to a person's life. [The same
principles apply] when one physician says the Sabbath laws should be violated on a

person's behalf and another physician states that this is not necessary.

2. [The following laws apply when physicians] determine on the Sabbath that a person

needs [a treatment to be administered] for eight days. We do not say that we should



wait until the evening so that it will not be necessary to violate two Sabbaths on his
behalf. Instead, the treatment is begun immediately, on the Sabbath, and even one

hundred Sabbaths may be violated on his behalf.

As long as a person is dangerously [ill] - or even if there is a question whether or not
he is dangerously [ill] - and requires treatment, [the Sabbath] should be violated [on
his behalf]. A lamp may be lit on his behalf and extinguished on his behalf. [ Animals]
may be slaughtered on his behalf, [food] baked and cooked on his behalf, and water

heated for him, whether to drink or to use for bathing.

The general principle for a person who is dangerously ill is that the Sabbath should be

considered as a weekday regarding all his needs

3. When such treatment is administered, it should not be administered by gentiles, by
children, by servants, or by women, so that they will not view the Sabbath flippantly.

Instead, the treatment should be administered by the leaders of Israel and the wise.

It is forbidden to hesitate before transgressing the Sabbath [laws] on behalf of a person
who is dangerously ill, as [reflected in the interpretation in the phrase of Leviticus
18:5,] "which a person shall perform to live through them," as "['to live through them']

and not to die through them."

This teaches that the judgments of the Torah do not [bring] vengeance to the world, but
rather bring mercy, kindness, and peace to the world. Concerning those non-believers
who say that [administering such treatment] constitutes a violation of the Sabbath and

is forbidden, one may apply the verse [Ezekiel 20:25]: "[As punishment,] I gave them
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harmful laws and judgments through which they cannot live."






